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La seance est ouverte a 12 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Prix Nobel de la paix 

Le President (parle en anglais ): Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite celebre au- 
jourd’hui, avec toute la famille des Nations 
Unies, 1’attribution du prix Nobel de la paix 2001 
a l’Organisation des Nations Unies et a son 
Secretaire general, M. Kofi Annan. 

L’Organisation des Nations Unies incarne la 
cooperation entre Etats pour la sauvegarde de la 
paix, le developpement international et la lutte 
contre les menaces pesant sur la dignite et le 
bien-etre des peuples du monde entier. 

L’Organisation demeure aujourd’hui, tant 
par les activites qu’elle mene aux quatre coins du 
monde que par les ideaux qu’elle inspire, l’espoir 
le meilleur d’un avenir dans lequel les peuples 
pourront s’employer ensemble a relever les defis 
et a atteindre les objectifs qui leur sont communs 
a tous. 

Le Conseil rend tout particulierement hom- 
mage aujourd’hui aux hommes et aux femmes qui 
travaillent pour l’Organisation, quelles que soient 
les taches dont ils s’acquittent, ou qu’ils se trou- 
vent au service de la paix. 

La decision que le Comite Nobel a prise de 
decemer le prix Nobel de la paix 2001 a l’ONU et 
a son Secretaire general temoigne de la haute es- 
time en laquelle les peuples du monde entier tien- 
nent M. Kofi Annan. C’est a la contribution ex- 
ceptionnelle apportee par le Secretaire general, au 
service des Nations Unies et de la communaute 
intemationale tout entiere, ainsi qu’a l’oeuvre ac- 
complie par l’Organisation elle-meme qu’il est 
rendu hommage de la sorte. 

En felicitant chaleureusement M. Kofi An¬ 
nan, le Conseil reaffirme son appui le plus ferme 


aux efforts que le Secretaire general accomplit 
afin de faire prevaloir les buts et les principes 
enonces dans la Charte des Nations Unies, ainsi 
qu’au role qu’il joue en assurant a l’Organisation 
la place qui lui revient de plein droit dans le 
monde et en la dirigeant dans sa quete de nou- 
veaux moyens de permettre aux hommes et aux 
femmes de tous les pays de vivre dans la dignite 
et dans la paix. » 

Cette declaration sera publiee en tant que docu¬ 
ment du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2001/28. 

II s’agit d’une tres heureuse occasion pour le 
Conseil de securite. Je sais que c’est un grand plaisir 
pour tous les membres du Conseil de s’associer aux 
felicitations exprimees dans le monde entier a 
l’Organisation des Nations Unies et a son Secretaire 
general, a la suite de l’attribution aujourd’hui a ces 
demiers du prix Nobel de la paix. Les membres du 
Conseil sont heureux de souhaiter la bienvenue parmi 
nous au Secretaire general Annan. Je renouvelle notre 
bienvenue au Secretaire general et je lui donne la pa¬ 
role. 

Le Secretaire general {parle en anglais) : Merci 
beaucoup, Monsieur le President, de votre declaration 
tres genereuse. Vous m’avez felicite, mais je dois ega- 
lement vous feliciter ainsi que tous les membres 
- actuels et anciens - du Conseil. En attribuant le prix 
Nobel de la paix a l’Organisation des Nations Unies, le 
Comite Nobel norvegien a naturellement honore le 
Conseil de securite a qui incombe, au titre de la Charte, 
la responsabilite principale du maintien de la paix et de 
la securite intemationales. II a en fait honore toute la 
famille des Nations Unies, et surtout, comme vous 
l’avez dit, les hommes et les femmes qui travaillent 
pour TOrganisation, au service de la paix, ou qu’ils se 
trouvent. Ces hommes et ces femmes travaillent chaque 
jour sans relache pour faire de ce monde un lieu plus 
juste, plus pacifique et plus prospere pour tous les etres 
humains. Nombre d’entre eux risquent leur vie, et ils 
meritent reellement cette distinction. 

II y a une annee, au Sommet du Millenaire, nos 
chefs d’Etat et de gouvemement avaient reaffirme le 
role indispensable de l’Organisation des Nations Unies 
en tant que maison commune de toute la famille hu- 
maine. Aujourd’hui, le Comite Nobel a attribue ce prix 
pour, selon lui, 
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« proclamer que la seule voie negociable vers la 
paix et la cooperation mondiales passe par les Na¬ 
tions Unies ». 

Dans un monde de plus en plus uni et interdepen¬ 
dant mais qui reste dechire par des conflits brutaux et 
des injustices cruelles, il importe plus que jamais que 
l’humanite emprunte cet itineraire, l’itineraire decrit 
par le Comite Nobel, et que nous travaillions tous sans 
relache pour lui ouvrir la voie. 

Nous tous, qui travaillons pour l’Organisation des 
Nations Unies, devons etre tiers aujourd’hui, mais ega- 
lement faire preuve d’humilite, car l’on attendra beau- 
coup plus de nous a l’avenir, et peut-etre tres 


bientot. Ce prix constitue surtout un hommage a nos 
collegues qui ont fait le sacrifice ultime au service de 
l’humanite. La seule veritable distinction pour eux et 
pour nous sera la paix elle-meme. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie le 
Secretaire general de ses observations et, au nom de 
tous les membres du Conseil, je lui exprime a nouveau 
mes felicitations. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 12 h 50. 
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